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CHANGE LIST (PRELIMINARY TO FINAL)

	01:00:56:21
	EPISODE TITLE
	"Perry The Actorpus"

	01:01:12:08
	VOICE ON PHONE (VO)
	(through phone) <indistinct>

	01:02:05:00
	MANDY
	Okay, who here could can tell me where Candace's approach could use a little improving? Candace, put your hand down.

	01:02:41:13
	MALE EXECUTIVE
	Hang on a minute. Wait, go back two. Brilliant! Nothing says Totally Tools like a platypus in a fedora. Boys, he's got a lot of work to do. Get busy

	01:03:14:19
	MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) Oh, hey, hang, hang on. Say, what kind of an evil scheme you got going on over there today?

	01:04:25:01
	MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) Oh, hello, Agent P. We have a situation here with, with all these new billboards up all over town, you've become too recognizable to be a secret agent. So we had to send Agent S to Doofenshmirtz's in your place. I'm sorry, but you're going to have to go on hiatus until your fifteen minutes of fame are up.

	01:04:52:07
	FEMALE SINGER (VO)
	(singing) Hey! (Hey! Hey!)

	01:04:55:16
	FEMALE SINGER (VO)
	(singing) I don't want to sound half-hearted

If I think you already know (know, know)
I couldn't be there when we started

But that was half a day ago (ago, ago)
We can share our ham and a half a cheese sandwich

taking Or take in half a view

We can make it halfway through the zoo

Oh, baby, let's take half a day to be together

Let's take half a day to last forever

just takes half a day to make your dreams come true

When we're spendin' a half a day with you

Just half with you

Just half with you

	01:05:15:03
	FEMALE SINGER/CHORUS (VO)
	(singing) We can make it halfway through the zoo

Oh, baby, let's take half a day to be together

Let's take make half a day to last forever

It just takes half a day to make your our dreams come true, yeah

	01:05:34:15
	FEMALE SINGER (VO)
	(singing) When we're spendin' we spend a half a day with you

Just half With you

Hoo! Yeah, you

Hey, hey!

	01:05:46:05
	FEMALE SINGER/CHORUS (VO)
	(singing) With you!

	01:06:25:14
	MANDY
	It's a positive reinforcement machine. When you ignore your busting impulses, you get a reward. Let's try it out. You go out in your backyard and you find that your brothers have built a rocket ship. What do you do?

	01:07:37:13
	MANDY
	Phineas and Ferb made it for m-- <gasps>

	01:08:47:14
	CANDACE (VO)
	Oh, my gosh, the boys have created an enormous ad campaign around our their pet platypus!

	01:09:28:02
	MANDY
	Whoa, whoa, whoa, whoa. What just happened?

	01:11:19:23
	EPISODE TITLE
	"Bullseye!"

	01:14:22:19
	VILLAINS
	(singing) If you wanna see evil, tonight at its best

We're the coolest cruelest of people, put us to the test

If you're looking for heinous and iniquitous acts

Ethics cannot contain us

Sit back and relax

One of these cads guys will be our villainous star, so without further ado

Here they are!

	01:14:43:20
	MALE CHORUS
	(singing repeatedly) Ah, ah, ah, ah (continues under following dialogue)

	01:14:50:21
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(into microphone) (reading) "I'm Doctor Heinz Doofenshmirtz, and I like unicorns and rainbo--" Wait, who switched my-- <growls>

	01:14:55:05
	RODNEY
	(overlaps) Ha, ha!

	01:15:03:18
	VILLAINS
	(singing) Of course, the Love Muffin by-laws, which govern us all

Say State to enter this pageant, you must be this tall

So disqualified!

	01:15:15:14
	VILLAINS
	(singing) 'Cause we're evil

Evil

Evil tonight!

	01:15:26:10
	DAD
	Oh, excuse me, is this the way to the stage?

	01:15:48:20
	PHINEAS
	Okay, Ferb, let's reset and adjust both axises axes by five degrees.

	01:16:11:10
	DAD
	I thought I was already confirmed. Prepared my speech and everything.

	
	MECHANICAL MOM/DAD
	<chattering indistinctly> (continues under following dialogue)

	01:16:56:20
	MECHANICAL MOM
	(overlaps) You were always my favourite.

	01:16:59:19
	DAD
	(overlaps) <indistinct> Care for a sip of tea? (continues low under following dialogue)

	01:17:00:03
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Me neither. either.

	01:17:05:00
	CROWD
	(overlaps) <laughing> (continues under following dialogue)

	01:17:20:11
	MECHANICAL MOM
	For me? Oh, You're such a good--

	01:17:35:06
	CROWD
	(overlaps) <booing walla> (continues under following dialogue)

	01:18:12:19
	CROWD
	(overlaps) <cheering>

	01:18:20:00
	CROWD
	<laughing walla> (continues under following dialogue)

	01:18:27:04
	CROWD
	(overlaps) <screaming walla> <gasps>

	
	CROWD
	(overlaps) <cheering walla>

	01:18:57:17
	RODNEY
	<impact grunts>

	01:19:06:13
	DAD
	Have you seen these flashli-- Ah! <cackles>

	01:19:13:03
	RODNEY/DR. DOOFENSHMIRTZ
	Uh-oh.

	
	ON-SCREEN TEXT (on scoreboard)
	356   006   356

	01:19:42:13
	ON-SCREEN TEXT (on scoreboard)
	367   006   374

	01:19:55:04
	CROWD
	(overlaps) <impressed walla>

	01:20:42:06
	CROWD
	<cheering> (continues under following dialogue)

	01:20:56:03
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	We've got We have term limits in Love Muffin, right?

	01:22:00:03
	MALE CHORUS
	(singing repeatedly) Ah, ah, ah, ah (continues under following dialogue)

	01:22:05:13
	VILLAINS
	(singing) Of course, the Love Muffin by-laws, which govern us all

Say State to enter this pageant, you must be this tall

So disqualified!


EPISODE SYNOPSIS

PERRY THE ACTORPUS – The boys are proud of Perry when he is hired for the Totally Tools advertising campaign. Meanwhile, Dr. Doofenshmirtz unleashes his Mustache-inator and Candace attends a seminar to help her stop obsessing over her brothers, but it just makes her more determined to report the boys to Mom.
BULLSEYE! – While the boys build a giant darts game, Mom is busy making modern art – but Candace is sure that the sculpture is Phineas and Ferb's latest invention. Meanwhile, Dad accidentally enters a contest to become the leader of the League of Villainous Evil-Doers.
EPISODE CAST/Word Count Report

Series Regulars

	Character Name
	Word Count

	Phineas
	266

	Ferb
	8

	Candace
	398

	Dr. Doofenshmirtz
	573

	Major Monogram
	329

	Dad
	148

	Mom 
	188


Guest Characters

	Character Name
	Word Count

	Mandy
	215

	Anne
	13

	Male Executive
	160

	Female Secretary
	6

	Man #1
	11

	Boy In Street
	8

	Man #2
	14

	Machine
	21

	Carl (see “Recurring Characters”)
	8

	Tom Totally
	13

	Isabella (see “Recurring Characters”)
	15

	Baljeet (see “Recurring Characters”)
	42

	Buford (see “Recurring Characters”)
	20

	Male Stagehand
	8

	Rodney (see “Recurring Characters”)
	122

	Dr. Diminutive (see “Recurring Characters”)
	42

	Male Announcer
	298

	Mechanical Mom
	22

	Delivery Guy
	28

	Girls
	6

	Villains
	114

	Voice On Phone
	walla

	Crowd
	walla


NARRATIVE TITLES

	01:00:00:00
	ON-SCREEN TEXT (on wall calendar)
	JUNE

3

	01:00:25:04
	ON-SCREEN TEXT (in air above Phineas and Ferb)
	HELLO

	01:00:43:15
	ON-SCREEN TEXT (on arcade game)
	WHACK

a

PEST!

	01:00:48:22
	MAIN TITLE
	Disney

Phineas

and

FERB

	01:00:56:21
	EPISODE TITLE
	"Perry The Actorpus"

	01:01:13:22
	ON-SCREEN TEXT (on signs)
	STB

ONE DAY

DANVILLE

COMMUNITY

CENTER

	01:02:11:10
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	TOTALLY TOOLS

	01:03:43:18
	ON-SCREEN TEXT (on poster)
	TOTALLY - TOOLS

	01:03:51:01
	ON-SCREEN TEXT (on billboard)
	TOTALLY

TOOLS

	01:03:52:09
	ON-SCREEN TEXT (on poster)
	TOTALLY TOOLS

	01:03:52:18
	ON-SCREEN TEXT (on poster)
	TOTALLY

TOOLS

	01:03:53:15
	ON-SCREEN TEXT (on chainsaw)
	TOTALLY

TOOLS

	01:03:55:13
	ON-SCREEN TEXT (on billboard)
	TOTALLY

TOOLS

TOTALLY TOOLS

	01:03:56:19
	ON-SCREEN TEXT (on spanner)
	TOTALLY TOOLS

	01:03:57:23
	ON-SCREEN TEXT (on truck)
	TOTALLY

TOOLS

TOTALLY TOOLS

	01:04:00:00
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	TOTALLY

TOOLS

	01:04:01:01
	ON-SCREEN TEXT (on blimp)
	TOTALLY

TOOLS

	01:04:02:01
	ON-SCREEN TEXT (in sky)
	Totally

Tools

	01:04:04:07
	ON-SCREEN TEXT (on signs)
	TOTALLY TOOLS

	01:04:52:22
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	DANVILLE PARK

	01:04:59:21
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	SNOW

CONES

	01:05:14:19
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	A - K    L - Z

	01:05:49:19
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	Doofenshmirtz Evil Inc.

	01:06:05:18
	ON-SCREEN TEXT (on machine)
	DOG      TRAP

DOOR    DOOR

	01:06:07:12
	ON-SCREEN TEXT (on floor)
	TRAP

DOOR

	01:06:39:03
	ON-SCREEN TEXT (on view screen)
	CORRECT

	01:08:11:21
	ON-SCREEN TEXT (on book cover)
	O.W.C.A.

BY-LAW

MANUAL

	01:08:40:04
	ON-SCREEN TEXT (on bus)
	TOTALLY

TOOLS

TOTALLY TOOLS

	01:08:44:12
	ON-SCREEN TEXT (on truck)
	TOTALLY

TOOLS

TOTALLY TOOLS

	01:08:46:03
	ON-SCREEN TEXT (on billboard)
	TOTALLY

TOOLS

TOTALLY TOOLS

	01:09:38:09
	ON-SCREEN TEXT (on billboard)
	TOTALLY

TOOLS

	01:09:39:14
	ON-SCREEN TEXT (on billboard)
	TOTALLY

TOOLS

TOTALLY TOOLS

	01:10:06:23
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	Doofenshmirtz Evil Inc.

	01:10:11:18
	ON-SCREEN TEXT (on signs)
	TOTALLY TOOLS

	01:10:15:06
	ON-SCREEN TEXT (on poster)
	TOTALLY

TOOLS

	01:10:25:21
	ON-SCREEN TEXT (on signs)
	TOTALLY TOOLS

	01:10:30:03
	ON-SCREEN TEXT (on signs)
	TOTALLY TOOLS

	01:10:33:07
	ON-SCREEN TEXT (on billboard)
	NOTHING SAYS

"TOTALLY TOOLS"

Like a Platypus

in a Fedora!

	01:10:58:23
	ON-SCREEN TEXT (on billboard)
	Nothing Says

TOTALLY TOOLS

Like a Snail

in a Fedora

	01:11:19:23
	EPISODE TITLE
	"Bullseye!"

	01:12:18:04
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	HONEST GUY

USED CARS

	01:12:25:16
	ON-SCREEN TEXT (on paper)
	9019

	01:12:33:20
	ON-SCREEN TEXT (on paper)
	6106

	01:13:32:06
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	Doofenshmirtz

Evil Inc.

	01:14:13:16
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	DANVILLE

ARENA

6106

	01:14:21:14
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	Mr.

L.O.V.E.

M.U.F.F.I.N.

	01:17:50:11
	ON-SCREEN TEXT (on scoreboard)
	146   000   002

	01:18:32:22
	ON-SCREEN TEXT (on scoreboard)
	342   008   342

	01:18:39:18
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	CHANGING ROOMS

	01:19:42:13
	ON-SCREEN TEXT (on scoreboard)
	367   006   374

	01:19:59:09
	ON-SCREEN TEXT (on scoreboard)
	384   000   381

	01:20:12:19
	ON-SCREEN TEXT (on scoreboard)
	456   006   456

	01:20:42:13
	ON-SCREEN TEXT (on medal)
	LOVE

MUFFIN

	01:21:32:19
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	EXIT


VOCALS

[image: image2.emf]Vocal Summary -  Phineas and Ferb


· 01:00:00:04 Main title vocals 

	IN
	OUT
	Description

	01:04:52:07
	01:05:49:00
	Female Singer and Chorus sing “Spend Half A Day With You” in voiceover. Full instrumentation. 
We have full translation/dubbing/subtitling rights.

	01:14:22:19
	01:15:26:05
	The Villains and Male Chorus sing “Evil Tonight.” Full instrumentation. 
· There is some overlapping dialogue.

We have full translation/dubbing/subtitling rights.

	01:22:00:03
	01:22:28:02
	Repetition of the Villains and Male Chorus singing “Evil Tonight.” Full instrumentation. 

We have full translation/dubbing/subtitling rights.


DITTIES

	01:00:56:16
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) Na, na, na, na, na


FOREIGN LANGUAGE

There is no foreign language dialogue in this episode. 
DUBBING NOTES

· At TC 01:21:12:01, Dad remembers several happy moments with his family. Clips from previous episodes are shown briefly; there is no dialogue in the clips. 
DIALOGUE LIST

	TIME CODE
	CHARACTER
	DIALOGUE

	01:00:00:00
	ON-SCREEN TEXT (on wall calendar)
	JUNE

3

	01:00:00:03
	BOWLING FOR SOUP (VO)
	(singing) There's a hundred and four days of summer vacation

And school comes along just to end it

So the annual problem for our generation

Is finding a good way to spend it

Like maybe

Building a rocket or fighting a mummy

Or climbing up the Eiffel Tower

Discovering something that doesn't exist

Or giving a monkey a shower

Surfing tidal waves, creating nanobots

Or locating Frankenstein's brain

Finding a dodo bird

Painting a continent

Or driving our sister insane

As you can see

There's a whole lot of stuff to do

Before school starts this fall

So stick with us

'Cause Phineas and Ferb are gonna do it all

So stick with us

'Cause Phineas and Ferb are gonna do it all
(mummy = referring to the embalmed corpses prepared by ancient Egyptians - note that in popular fiction mummies are sometimes monsters that can cast curses)

(Eiffel Tower = a famous landmark in Paris, France)

(nanobots = note 'nano' means 'very small,' and 'nanobots' means tiny robots)

(Frankenstein = referring to Frankenstein's monster, from the 1818 novel 'Frankenstein,' by Mary Shelley - note that Frankenstein's monster was made out of the body parts of cadavers and then brought to life)

(dodo bird = note the dodo bird has been extinct since the 17th century)

(driving...insane = annoying or harassing their sister)

(stick...us = 'stay with us')

	01:00:20:16
	PHINEAS
	(overlaps) Hey!

	01:00:25:04
	ON-SCREEN TEXT (in air above Phineas and Ferb)
	HELLO

	01:00:28:01
	PHINEAS
	(overlaps) It's over here!

	01:00:33:18
	CANDACE
	(overlaps) Phineas!

	01:00:38:18
	PHINEAS
	(overlaps) Come on, Perry!

	01:00:43:15
	ON-SCREEN TEXT (on arcade game)
	WHACK

a

PEST!
(a play on the popular arcade game 'Whac-a-mole,' in which the player hits puppet moles with a mallet as they pop into and out of holes in the playing surface)

	01:00:48:22
	MAIN TITLE
	Disney

Phineas

and

FERB

	01:00:50:11
	CANDACE
	Mom! Phineas and Ferb are making a title sequence!

	ACT ONE

	01:00:56:16
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) Na, na, na, na, na

	01:00:56:21
	EPISODE TITLE
	"Perry The Actorpus"

	01:00:58:16
	PHINEAS
	Well, Perry, as soon as I send in your photo you'll be a contestant in the Totally Tools spokesanimal contest. What do you say, boy? Ready to be a spokesanimal?

(spokesanimal = play on "spokesperson," but in this case, an animal)

	01:01:08:06
	PHINEAS
	That's the spirit. And send. (into phone) Hello?

(That's...spirit = expression of encouragement)

	01:01:12:08
	VOICE ON PHONE (VO)
	(through phone) <indistinct>

	01:01:13:01
	PHINEAS
	(to Ferb) Perry won!

	01:01:13:22
	ON-SCREEN TEXT (on signs)
	STB

ONE DAY

DANVILLE

COMMUNITY

CENTER

	01:01:14:02
	MANDY
	Good morning, everyone, and welcome to the Stop the Busting retreat, a one day seminar to teach us all to use sisterly restraint. And today, we welcome our newest member, Candace Flynn. Candace, this is Anne, Sunisa and Danielle.

(busting = slang, catching someone in the act of doing something wrong)

	01:01:27:23
	CANDACE
	Yeah, hi.

	01:01:29:00
	MANDY
	What we'd like to do now is a little exercise. We'll start with you, Anne. This is a picture of your brother turning your mother's flowerbed into a swimming pool. What do you do?

	01:01:37:12
	ANNE
	Well, being a non-buster, I'd probably go the mall and get a mani-pedi.

(non-buster = made-up word meaning one who does not go out of their way to catch people in the act of doing something wrong)

(mani-pedi = slang, 'manicure and pedicure')

	01:01:40:16
	MANDY
	Good. See how it's done, Candace? Think you can do that?

	01:01:44:00
	CANDACE
	<scoffs> Are you kidding? Just try me.

	01:01:46:05
	MANDY
	Okay, so, you see your brothers making a peanut butter and jelly sandwich, you--

	01:01:50:06
	CANDACE
	(interrupts) Well, being a non-buster, I wouldn't bust them for making a sandwich. But I'd bust them for making a sandwich when it's five-thirty in the afternoon, and we'll all be having supper in a half-hour! They'll ruin their appetites! They are so busted!

	01:02:05:00
	MANDY
	Okay, who here could can tell me where Candace's approach could use a little improving? Candace, put your hand down.

	01:02:11:10
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	TOTALLY TOOLS

	01:02:11:13
	MALE EXECUTIVE
	Okay, welcome to Totally Tools. Now, where is that contest-winning platypus of yours? <gasps> Oh, will ya look at him. Oh, and he sits up, too! Who says they don't do much? Brilliant! But sitting up isn't enough. He has to say Totally Tools. I-I got nothing. What do you guys think?

(to say = here, represent in such a precise way)

	01:02:29:22
	PHINEAS
	How about a hat?

	01:02:31:05
	MALE EXECUTIVE
	Brilliant!

	01:02:32:06
	PHINEAS
	Ferb, I know what we're gonna do today. We're gonna put a hat on Perry.

	01:02:41:13
	MALE EXECUTIVE
	Hang on a minute. Wait, go back two. Brilliant! Nothing says Totally Tools like a platypus in a fedora. Boys, he's got a lot of work to do. Get busy!

(Hang on = 'wait')

	01:02:52:06
	PHINEAS
	Come on, Ferb.

	01:02:53:10
	MALE EXECUTIVE
	Those boys are brilliant!

	01:02:55:22
	FEMALE SECRETARY
	Sir, your ten-thirty balloon is here.

	01:02:58:06
	MALE EXECUTIVE
	Brilliant!

	01:03:01:08
	MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) Mm, hello?

	01:03:02:08
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(through speakers) Francis! Hi, it's me, Heinz. Have you seen Perry the Platypus?.

	01:03:06:16
	MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) Doctor Doofenshmirtz, that information is highly classified and strictly confidential.

	01:03:10:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(through speakers) You have no idea where he is.

	01:03:12:13
	MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) Not a clue.

	01:03:13:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(through speakers) Okay, thanks!

	01:03:14:19
	MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) Oh, hey, hang, hang on. Say, what kind of an evil scheme you got going on over there today?

	01:03:18:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(through speakers) Well, it isn't so much an evil scheme as much as a childish prank, but I've invented a, a Mustache-inator! It gives people big, bushy, ridiculous-looking mustaches. Because, as we all know, there's nothing sillier than a big, bushy m-- <nervous chuckles> All right, uh, uh... But, hey, you know, it looks good on you!

	01:03:39:09
	PHINEAS
	Ladies and gentlemen, today we give you the new face of Totally Tools: Perry the Platypus!

	01:03:43:18
	ON-SCREEN TEXT (on poster)
	TOTALLY - TOOLS

	01:03:44:23
	CROWD
	<cheers>

	01:03:46:03
	MAN #1
	Yeah! Nothing says Totally Tools like a platypus in a fedora.

(note similarity to Male Executive's dialogue at TC 01:02:41:13)

	01:03:51:01
	ON-SCREEN TEXT (on billboard)
	TOTALLY

TOOLS

	01:03:52:09
	ON-SCREEN TEXT (on poster)
	TOTALLY TOOLS

	01:03:52:18
	ON-SCREEN TEXT (on poster)
	TOTALLY

TOOLS

	01:03:53:15
	ON-SCREEN TEXT (on chainsaw)
	TOTALLY

TOOLS

	01:03:55:13
	ON-SCREEN TEXT (on billboard)
	TOTALLY

TOOLS

TOTALLY TOOLS

	01:03:56:19
	ON-SCREEN TEXT (on spanner)
	TOTALLY TOOLS

	01:03:57:23
	ON-SCREEN TEXT (on truck)
	TOTALLY

TOOLS

TOTALLY TOOLS

	01:04:00:00
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	TOTALLY

TOOLS

	01:04:01:01
	ON-SCREEN TEXT (on blimp)
	TOTALLY

TOOLS

	01:04:02:01
	ON-SCREEN TEXT (in sky)
	Totally

Tools

	01:04:04:07
	ON-SCREEN TEXT (on signs)
	TOTALLY TOOLS

	01:04:04:08
	MALE EXECUTIVE
	Boys, this campaign of yours has really put us over the top. What else you got?

(put...top = 'helped us succeed')

	01:04:07:09
	PHINEAS
	Well, Ferb came up with an idea for an exploding billboard.

	01:04:10:07
	MALE EXECUTIVE
	Brilliant!

	01:04:16:13
	BOY IN STREET
	Hey, look! It's a Totally Tools publicity stunt.

	01:04:19:06
	MAN #2
	Nothing says Totally Tools like a platypus in a fedora, hanging from a blimp!

	01:04:25:01
	MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) Oh, hello, Agent P. We have a situation here with, with all these new billboards up all over town, you've become too recognizable to be a secret agent. So we had to send Agent S to Doofenshmirtz's in your place. I'm sorry, but you're going to have to go on hiatus until your fifteen minutes of fame are up.

(go...hiatus = take a break from work)

(fifteen...fame = idiomatic, a brief period of fame, after which the person or subject involved is quickly forgotten)

	01:04:41:05
	MALE EXECUTIVE
	I gotta tell you, boys, our president, Tom Totally, thinks you're doing such a brilliant job, he wants you to take the rest of the day off.

	01:04:47:14
	PHINEAS
	Sounds great. Oh, there you are, Perry. We can spend the rest of the day with you for a change.

	01:04:52:07
	FEMALE SINGER (VO)
	(singing) Hey! (Hey! Hey!)

	01:04:52:22
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	DANVILLE PARK

	01:04:55:16
	FEMALE SINGER (VO)
	(singing) I don't want to sound half-hearted

If I think you already know (know, know)
I couldn't be there when we started

But that was half a day ago (ago, ago)
We can share our ham and a half a cheese sandwich

taking Or take in half a view

We can make it halfway through the zoo

Oh, baby, let's take half a day to be together

Let's take half a day to last forever

just takes half a day to make your dreams come true

When we're spendin' a half a day with you

Just half with you

Just half with you

	01:04:59:21
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	SNOW

CONES

	01:05:14:19
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	A - K    L - Z

	01:05:15:03
	FEMALE SINGER/CHORUS (VO)
	(singing) We can make it halfway through the zoo

Oh, baby, let's take half a day to be together

Let's take make half a day to last forever

It just takes half a day to make your our dreams come true, yeah

	01:05:34:15
	FEMALE SINGER (VO)
	(singing) When we're spendin' we spend a half a day with you

Just half With you

Hoo! Yeah, you

Hey, hey!

	01:05:46:05
	FEMALE SINGER/CHORUS (VO)
	(singing) With you!

	01:05:49:19
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	Doofenshmirtz Evil Inc.

	01:05:49:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Byew! A handlebar. Byew! A pencil thin. Byew! Fu Manchu! Well, now, who could that be? All right, already. This better be important, or you are gonna get such a musta-- Eh? Wait a minute, hmm, what do we have here? Oh, no, it's, it's Sergei the Snail!

(Byew = made-up word to sound like a laser gun)

(handlebar...Manchu = naming styles of mustaches)

	01:06:05:18
	ON-SCREEN TEXT (on machine)
	DOG      TRAP

DOOR    DOOR

	01:06:05:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Eh, well, this should be easy. You've fallen for my trap! <cackles> Huh? You may have survived that trap, but let's see you escape the cage! <cackles> Oh, for Pete's sake! Will nothing stop you?

(for...sake = expression of impatience)

	01:06:07:12
	ON-SCREEN TEXT (on floor)
	TRAP

DOOR

	01:06:19:16
	CANDACE
	Okay, this is quite a jump from group affirmations. How is this contraption supposed to help me resist the urge to bust my brothers?

	01:06:25:14
	MANDY
	It's a positive reinforcement machine. When you ignore your busting impulses, you get a reward. Let's try it out. You go out in your backyard and you find that your brothers have built a rocket ship. What do you do?

	01:06:36:15
	CANDACE
	Well, I'm just gonna ha-- I ignore it?

	01:06:39:03
	ON-SCREEN TEXT (on view screen)
	CORRECT

	01:06:39:17
	MACHINE
	Ooh! Who's a good girl? You are the good girl. Yes, you are.

(note this is said in a manner one would use to praise a dog)

	01:06:44:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	There! That ought to hold you. Lucky thing Mrs. Thompson had some salt I could borrow. <chuckles> Yeah. Yeah, consider yourself "a-salted." Ah, man, I'm writing that one down. And now, to business. See that guy down there with the beard? Byew! <cackles> <hesitant laugh> Actually, that was kind of a letdown.

(lucky...salt = referring to the fact that if snails come in contact with salt, they dehydrate and die)

(a-salted = note humorous wordplay with "assaulted")

(let down = 'disappointing')

	01:07:04:07
	PHINEAS
	Fetch the ball, Perry!

	01:07:09:06
	MAJOR MONOGRAM
	(through wrist communicator) Agent P, Doof found Agent S's weakness. We need you to drop everything and return to duty. I know we gave you some time off, but, but could ya please come back into work? Please? I can't hold my eyes like this much longer.

(Doof = nickname for Dr. Doofenshmirtz)

(ya= 'you')

	01:07:22:23
	MANDY
	Now, Candace, your brothers have issued a gold-based currency which has seriously devalued the Euro. What do you do?

	01:07:29:06
	CANDACE
	<laughs> I do nothing!

	01:07:31:02
	MACHINE
	You are the good girl, yes, you are!

	01:07:34:06
	CANDACE
	Wow, you were right, this is quite a machine. Where did you get it, anyway?

	01:07:37:13
	MANDY
	Phineas and Ferb made it for m-- <gasps>

	01:07:39:13
	CANDACE
	What did you say?

	01:07:41:06
	MANDY
	<stammers> Nothing. <screams>

	01:07:43:18
	CANDACE
	Phineas and Ferb, why do you always build these things? It's impossible to bust you for everything! It's not my job! Not my job! Not my job?

	01:07:53:23
	MANDY
	Candace, you had your breakthrough! I'm so proud of you.

	01:07:57:21
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Ha! Did you see that? I just put a mustache on that dog's-- <gasps> Perry the Platypus, you're back! What a guy! Not so famous you can't stop by to trounce an old nemesis, are you, huh? But you can't! It's against the O.W.C.A. by-laws. And I quote, (reading) "No additional agents are allowed to thwart any single evil scientist if said first agent assigned is still well and able to carry out his duties." And though surrounded by salt, Sergei the Snail is technically still "on duty," so as long as I have him trapped, you can't touch me! It's all here in black and whi-- Whoa! <impact grunting> Whoa! <impact grunting> Whoa! Ow, that snail is dynamite!

(O.W.C.A. = Organization Without a Cool Acronym; the government agency Major Monogram, Carl and Perry work for)

(dynamite = extremely strong)

	01:08:11:21
	ON-SCREEN TEXT (on book cover)
	O.W.C.A.

BY-LAW

MANUAL

	01:08:38:16
	CANDACE
	Well, ladies, thanks for everything. I feel like-- Uh, Perry? Perry? Perry?

	01:08:40:04
	ON-SCREEN TEXT (on bus)
	TOTALLY

TOOLS

TOTALLY TOOLS

	01:08:44:12
	ON-SCREEN TEXT (on truck)
	TOTALLY

TOOLS

TOTALLY TOOLS

	01:08:46:03
	ON-SCREEN TEXT (on billboard)
	TOTALLY

TOOLS

TOTALLY TOOLS

	01:08:47:14
	CANDACE (VO)
	Oh, my gosh, the boys have created an enormous ad campaign around our their pet platypus!

(ad = advertising)

	01:08:52:06
	MANDY
	Uh-oh.

	01:08:53:00
	CANDACE
	<inhales deeply> Sisters, I know what you're thinking, but rest assured, this new Candace that you see before you will not react like the crazed little girl that crawled in here just this morning.

	01:09:02:04
	MANDY
	Good for you, Candace!

	01:09:03:05
	CANDACE
	For now, I am, and will always be, an older sister who is positive and mature.

	01:09:07:10
	MANDY
	That's right, Candace.

	01:09:08:10
	CANDACE
	And I am absolutely one hundred percent positive that I have to bust my brothers! I can see it in your eyes. You know I'm right. Sisters, will we bust our brothers?

	01:09:18:02
	MANDY
	Yes!

	01:09:18:22
	MANDY/GIRLS
	Yes, we will!

	01:09:20:05
	CANDACE
	Sisters, repeat after me: Bust! Bust! Bust...

	01:09:23:07
	MANDY/GIRLS
	(chanting repeatedly) Bust! Bust! Bust!

	01:09:28:02
	MANDY
	Whoa, whoa, whoa, whoa. What just happened?

	01:09:30:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Hey, just for the record, Perry the Platypus, I was thwarted by Sergei the Snail, not you! You don't get any credit for this. Hey, what are you doing?

	01:09:38:09
	ON-SCREEN TEXT (on billboard)
	TOTALLY

TOOLS

	01:09:39:14
	ON-SCREEN TEXT (on billboard)
	TOTALLY

TOOLS

TOTALLY TOOLS

	01:09:40:11
	CARL
	(through speakers) Uh, sir, you're playing with your lip again.

	01:09:42:10
	MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) Oh, I can't help it, Carl, I miss the old duster. What the-- Hey, Carl! It's back! Look how great it-- Oh. Oh, doggone it!

(old duster = referring to his mustache)

(doggone it = slang expression of frustration)

	01:09:50:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Well, that was interesting. You defaced yourself. I, I didn't see that coming. To be honest, you have lost me completely. Hey! <stutters> Wow, I look, I look just like my grandfather, José Doofenshmirtz. I mentioned him before. It's a, it's a weird story. I-I'll tell you later. You know, a-after I shave. Hey, what are you-- Oh, curse you, Perry the Mustachioed-Tool-Spokespuss!

(see...coming = 'expect that')

(I...before = note José was mentioned in Episode F072, TC 01:15:00:19)

(Spokespuss = combination of "spokesanimal" and "platypus")

	01:10:06:23
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	Doofenshmirtz Evil Inc.

	01:10:11:18
	ON-SCREEN TEXT (on signs)
	TOTALLY TOOLS

	01:10:11:21
	MALE EXECUTIVE
	But Mr. Totally, I have no idea who put those mustaches on those posters. It, it wasn't my fault!

	01:10:15:06
	ON-SCREEN TEXT (on poster)
	TOTALLY

TOOLS

	01:10:16:13
	TOM TOTALLY
	I want every one of these ads torn down, totally! They're mocking me.

	01:10:21:01
	MALE EXECUTIVE
	Yes, sir. Yes, sir, all torn down. Brilliant! Trash can.

	01:10:25:21
	ON-SCREEN TEXT (on signs)
	TOTALLY TOOLS

	01:10:30:03
	ON-SCREEN TEXT (on signs)
	TOTALLY TOOLS

	01:10:30:16
	CANDACE
	Oh, they are so busted!

	01:10:33:07
	ON-SCREEN TEXT (on billboard)
	NOTHING SAYS

"TOTALLY TOOLS"

Like a Platypus

in a Fedora!

	01:10:33:08
	CANDACE
	Okay, how she missed that one is beyond me.

(beyond me = 'impossible to understand')

	01:10:35:17
	CANDACE
	Mom! Mom! Mom!

	01:10:44:06
	MOM
	Well, I guess that answers the inflatable legs question. Now, what is it, Candace?

	01:10:49:05
	CANDACE
	Look and see for yourself. You won't believe it.

	01:10:51:02
	MOM
	Candace...

	01:10:51:16
	CANDACE
	Okay, now, look up there.

	01:10:54:06
	MOM
	I'm astonished!

	01:10:55:08
	CANDACE
	Yes! Finally!

	01:10:56:13
	MOM
	(reading) "Nothing says Totally Tools like a snail in a fedora." It makes me want to run right out and buy some tools. Now, if you'll excuse me, I had better get back to the attic before your father blows up another pair of-- Oops, too late. I'm coming, dear. And I have the patch kit.

	01:10:58:23
	ON-SCREEN TEXT (on billboard)
	Nothing Says

TOTALLY TOOLS

Like a Snail

in a Fedora

	ACT TWO

	01:11:18:01
	PHINEAS
	Hey, Mom. Whatcha doing?

(Whatcha = 'What are you')

	01:11:19:08
	MOM
	Hey, boys. I'm just working on my junk sculpture for the Modern Installations by Moms charity auction.

	01:11:19:23
	EPISODE TITLE
	"Bullseye!"

	01:11:24:06
	PHINEAS
	Cool! Seen Dad?

	01:11:25:15
	MOM
	Oh, he headed out for that speaking engagement of his.

	01:11:28:06
	PHINEAS
	Aw, we're gonna shoot darts, and we thought he might want to play a round.

	01:11:30:23
	MOM
	Maybe next time.

	01:11:32:10
	CANDACE
	What a racket! Those guys are so busted. I can't believe Mom isn't hearing this.

	01:11:38:02
	MOM
	Wow, I've really got a knack for this modern art stuff. I need to go get more materials!

	01:11:43:23
	CANDACE
	So, mid-crime, huh? They'll be back.

(mid-crime = in the midst of committing a crime)

	01:11:48:14
	ISABELLA
	Hey, Phineas. Whatcha doin'?

	01:11:50:19
	PHINEAS
	Oh, hey, Isabella! We're playing giant darts!

	01:11:53:14
	ISABELLA
	I bet you'll get a bullseye.

(got...bullseye = 'hit the center of the target')

	01:11:55:00
	PHINEAS
	Sure. Maybe not on the first try. It's all about little adjustments. And Buford and Baljeet are manning the target across town.

	01:12:01:20
	BALJEET
	Tell me again how you are helping?

	01:12:03:15
	BUFORD
	I'm supervisin'!

	01:12:05:01
	PHINEAS
	All right, here we go! Elevation, thirty-three degrees. Three, two, one...

	01:12:11:10
	ISABELLA
	Have fun!

	01:12:12:10
	MOM
	Hi, Isabella.

	01:12:13:07
	ISABELLA
	Hi, Mrs. Flynn-Fletcher.

	01:12:14:12
	PHINEAS
	With our current velocity and wind resistance, we should be nearing the target in no time.

(in...time = in a very short amount of time)

	01:12:18:04
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	HONEST GUY

USED CARS

	01:12:20:01
	PHINEAS
	Whoops! Better retract the launch mechanism.

	01:12:25:01
	DAD
	Let's see, where to. Ah, yes, (reading) "Nine-oh-one-nine" Palindrome Road. Oh! That was close. Whoops! Dropped my address. Well, (reading) "six-one-zero-six" Palindrome Road, here I come!

	01:12:25:16
	ON-SCREEN TEXT (on paper)
	9019

	01:12:33:20
	ON-SCREEN TEXT (on paper)
	6106

	01:12:38:08
	BALJEET
	Phineas and Ferb at ten o'clock!

(at...o'clock = here is referring to clock face directions where, e.g. 12 o'clock is directly ahead and 3 o'clock is 90 degrees to the right)

	01:12:41:11
	PHINEAS
	Oops. Outer ring. We'll try again.

	01:12:43:10
	BUFORD
	Zero. Write that down, Baljeet.

	01:12:45:16
	BALJEET
	Oh, yes, by all means, I do not want to forget to add zero later.

	01:12:49:14
	PHINEAS
	Hey, I meant to ask you earlier: where's Perry?

	01:12:54:23
	MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) Good morning, Agent P. Our sources tell us that the members of Love Muffin, the League Of Villainous Evil Doers Maniacally United For Frightening Investments in Naughtiness, are about to gather to elect their new leader. But we don't know where or how. See if you can gain access, and we'll survey the situation remotely through your wrist communicator.

(Love Muffin = evil organization introduced by Dr. Doofenshmirtz in F046)

	01:13:13:20
	CANDACE
	(into cell phone) Mom, you've gotta see what Phineas and Ferb made. I don't know what it is, but it looks horrible.

	01:13:17:08
	MOM
	(into headset) I'll be home right after I finish my errands.

	01:13:19:01
	CANDACE
	(into cell phone) But you gotta come home now before it disappears!

	01:13:21:15
	MOM
	(into headset) <imitates static noise> What's that? You're breaking up! <imitates static noise>

(You're...up = meaning the cell phone signal is becoming weak)

	01:13:25:08
	CANDACE
	(into cell phone) Wait! Mom! (to self) <growls> I hate when she does... <imitates static noise> But it doesn't matter. I'm not going anywhere.

	01:13:32:06
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	Doofenshmirtz

Evil Inc.

	01:13:35:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<laughs> Right in there. You've heard of a ship in a bottle? Well, you're a Perry the Platypus in a bottle. Anyway, today is the day I become the supreme leader of Love Muffin! You remember Love Muffin, the League Of Villainous Evil-doers Maniacally <mumbling> whatever? Eh? Remember them? Well, we gotta get moving. Maybe we'll get some hotdogs or something on the way. You like hotdogs, right?

	01:13:57:13
	CANDACE
	<gasps> That came from the front yard! Phineas and Ferb! Aha! Huh? <gasps> Backyard!

	01:14:07:19
	MOM
	Feathers. It needs feathers.

	01:14:10:10
	CANDACE
	<gasps> Oh. My. Gosh.

	01:14:13:16
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	DANVILLE

ARENA

6106

	01:14:15:01
	DAD
	Well, this is the place.

	01:14:16:20
	DAD
	Yes, um, I-I'm supposed to be on stage?

	01:14:19:09
	MALE STAGEHAND
	They're about to get started. Go, go, go!

	01:14:21:14
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	Mr.

L.O.V.E.

M.U.F.F.I.N.

	01:14:22:19
	VILLAINS
	(singing) If you wanna see evil, tonight at its best

We're the coolest cruelest of people, put us to the test

If you're looking for heinous and iniquitous acts

Ethics cannot contain us

Sit back and relax

One of these cads guys will be our villainous star, so without further ado

Here they are!
(ado = here, 'delay')

	01:14:43:20
	MALE CHORUS
	(singing repeatedly) Ah, ah, ah, ah (continues under following dialogue)

	01:14:44:07
	RODNEY
	(into microphone) I am Rodney, and I am from the great state of South Dakota, home of beautiful Mount Rushmore, for now.

	01:14:50:21
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(into microphone) (reading) "I'm Doctor Heinz Doofenshmirtz, and I like unicorns and rainbo--" Wait, who switched my-- <growls>

	01:14:55:05
	RODNEY
	(overlaps) Ha, ha!

	01:14:56:14
	DR. DIMINUTIVE
	(into microphone) I'm Doctor Diminutive and I don't have a Napoleon complex, Napoleon had a me complex! Don't cross me!

(Napoleon = referring to Napoleon Bonaparte, a French military and political leader during the latter stages of the French Revolution)

(Napoleon complex = informal term describing an alleged type of inferiority complex which is said to affect some people, especially men, who are short in stature)

(cross me = 'go against me')

	01:15:03:18
	VILLAINS
	(singing) Of course, the Love Muffin by-laws, which govern us all

Say State to enter this pageant, you must be this tall

So disqualified!

	01:15:12:08
	DR. DIMINUTIVE
	You can't do that!

	01:15:13:20
	VILLAINS
	(singing) Yes, we can!

	01:15:15:04
	DR. DIMINUTIVE
	Why?

	01:15:15:14
	VILLAINS
	(singing) 'Cause we're evil

Evil

Evil tonight!

	01:15:26:10
	DAD
	Oh, excuse me, is this the way to the stage?

	01:15:28:12
	MALE ANNOUNCER
	(into microphone) It looks like we have a late entry!

	01:15:32:22
	BALJEET
	Phineas and Ferb at ten o' clock, again.

	01:15:35:04
	PHINEAS
	Awesome! Triple ring, triple score.

	01:15:37:07
	BUFORD
	Yeah, but in the one-point wedge. Three points, Baljeet.

	01:15:40:10
	BALJEET
	When do I get to supervise?

	01:15:41:20
	BUFORD
	Don't hold your breath.

(idiomatic expression said cynically to suggest that what has just been mentioned to is unlikely to happen soon or at all)

	01:15:43:13
	CANDACE
	No one comes in, no one goes-- Forget it, I'm not moving.

	01:15:48:20
	PHINEAS
	Okay, Ferb, let's reset and adjust both axises axes by five degrees.

	01:15:52:22
	CANDACE
	<frustrated grunt> I can't stand it!

	01:15:56:10
	CANDACE
	Ha! <frustrated grunts> I'm gonna bust you yet!

	01:15:59:02
	MOM
	Now to the butcher for the finishing touch.

	01:16:02:08
	CANDACE
	What the--

	01:16:03:06
	MALE ANNOUNCER
	(into microphone) Welcome to the first annual Love Muffin Pageant of Evil, where these three gentlemen will vie for the chance to tell you what's what.

	01:16:11:10
	DAD
	I thought I was already confirmed. Prepared my speech and everything.

	01:16:14:11
	MALE ANNOUNCER
	(into microphone) In addition to gaining total control of the iron hand of Love Muffin, our contestants will each receive a commemorative flashlight... <indistinct> (continues low under following dialogue)

(iron hand = strict or harsh control)

	01:16:20:19
	MAJOR MONOGRAM
	(through wrist communicator) Agent P, it has come to our attention that Lawrence Fletcher, from your host family, has somehow entered the Love Muffin Supreme Ruler Pageant. Of course, considering his genial nature, a win for him would really stretch my suspension of disbelief. But just in case, you better sit tight and just observe.

(win...disbelief = meaning if Major Monogram wanted to believe Dad could win, he would have to completely suspend his critical faculties; note that the phrase "suspension of disbelief" or "willing suspension of disbelief" refers to an audience accepting the use of fantastic or non-realistic elements in stories)

	01:16:36:10
	MALE ANNOUNCER
	(into microphone) Remember, points will be awarded by the audience, so get out your voting boxes. Our first evil event: The Mechanical Mother. Show us how you treat the old lady, Larry!

	01:16:47:16
	DAD
	Wish me luck, boys. Hello, old dear, so lovely to see you. I've brought you some peonies.

	01:16:52:16
	CROWD
	(overlaps) <laughing>

	01:16:53:05
	MECHANICAL MOM
	Oh, such a nice boy.

	01:16:56:04
	RODNEY
	I didn't think anyone could be more incompetent at being evil than you.

	
	MECHANICAL MOM/DAD
	<chattering indistinctly> (continues under following dialogue)

	01:16:56:20
	MECHANICAL MOM
	(overlaps) You were always my favourite.

	01:16:59:19
	DAD
	(overlaps) <indistinct> Care for a sip of tea? (continues low under following dialogue)

	01:17:00:03
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Me neither. either.

	01:17:01:02
	MALE ANNOUNCER
	(into microphone) And now he's serving her tea, without a trace of irony!

	01:17:05:00
	CROWD
	(overlaps) <laughing> (continues under following dialogue)

	01:17:05:11
	DAD
	Remember to keep that foot elevated. What a lovely old girl.

	01:17:09:00
	RODNEY
	Prepare yourself for a stunning display of filial beastliness.

	01:17:13:04
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Yeah, knock yourself out, Rodney.

(knock...out = idiomatic, 'have fun')

	01:17:15:02
	RODNEY
	Hello, Mother. (sing-songy) I've brought you something special!

	01:17:18:19
	CROWD
	<booing walla> (continues under following dialogue)

	01:17:20:11
	MECHANICAL MOM
	For me? Oh, You're such a good--

	01:17:22:15
	MALE ANNOUNCER
	(into microphone) Ooh! Dirty laundry! And there go the waterworks.

(waterworks = slang, 'tears')

	01:17:25:10
	CROWD
	<cheering walla> (continues under following dialogue)

	01:17:26:23
	RODNEY
	<snickers> Yeah. That's how it's done, boys.

	01:17:29:18
	MECHANICAL MOM
	Oh! My baby still needs me!

	01:17:33:04
	RODNEY
	Huh?

	01:17:33:23
	MALE ANNOUNCER
	(into microphone) Oh, no! Tears of joy? Zero points for that move!

	01:17:35:06
	CROWD
	(overlaps) <booing walla> (continues under following dialogue)

	01:17:38:02
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Ooh, you monster. Watch and learn, Rodney. (to Mechanical Mom) <clears throat> I am getting married again.

	01:17:47:22
	MALE ANNOUNCER
	(into microphone) Audience, get your votes in, please.

	01:17:50:11
	ON-SCREEN TEXT (on scoreboard)
	146   000   002

	01:17:52:23
	DAD
	I don't know how you did it! I don't even think I understood the event, but good show!

(good show = British expression, 'excellent performance')

	01:17:57:03
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<blows raspberry>

	01:17:58:01
	MALE ANNOUNCER
	(into microphone) And we're back with everyone's favorite, the swimwear competition! Here comes Lawrence Fletcher wearing swim attire inspired by the legendary Klimpaloon, the magical old-timey bathing suit that lives in the Himalayas! Watch out for that Yeti, Larry! Next up is Heinz Doofenshmirtz.

(Klimpaloon...suit = first appeared in Episode F063)

(Yeti = also known as the Abominable Snowman, an ape-like cryptid said to inhabit the Himalayan region of Nepal, India and Tibet)

	01:18:12:19
	CROWD
	(overlaps) <cheering>

	01:18:14:07
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Wait, I thought this was the talent competition! <muffled yelling> It won't stop flushing!

	01:18:20:00
	CROWD
	<laughing walla> (continues under following dialogue)

	01:18:23:00
	MALE ANNOUNCER
	(into microphone) And last is Rodney in his-- Oh, my gosh!

	01:18:25:04
	RODNEY (AS MONSTER)
	<growling>

	01:18:27:04
	CROWD
	(overlaps) <screaming walla> <gasps>

	01:18:29:15
	RODNEY
	Technically, it is a swimsuit.

	
	CROWD
	(overlaps) <cheering walla>

	01:18:32:22
	ON-SCREEN TEXT (on scoreboard)
	342   008   342

	01:18:36:09
	CANDACE
	Meat? What possible functionality could that have?

	01:18:39:18
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	CHANGING ROOMS

	01:18:40:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, come on, Rodney, the last event's about to-- What? Wait, that's my Make-Everything-Evil-inator!

	01:18:45:08
	RODNEY
	No, Doofy, it's my Make-Everything-Evil-izer. It's an izer.

(Doofy = disparaging nickname for Doofenshmirtz)

(izer = the suffix Rodney uses for his inventions)

	01:18:49:03
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	You're a jerk, you know that?

	01:18:50:16
	RODNEY
	Yes! And I'm going to be more of one when I zap myself with this! I'll be so evil, there'll be no way I can lose!

	01:18:57:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I'll zap me first!

	01:18:57:17
	RODNEY
	<impact grunts>

	01:18:58:19
	RODNEY/DR. DOOFENSHMIRTZ
	You quit it!/You quit it!

('Stop')

	01:19:00:11
	RODNEY
	You broke my izer!

	01:19:02:07
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Inator! Inator! Inator!

(Inator = 'device,' note Doofenshmirtz's inventions have made-up names with the suffix of "inator")

	01:19:03:17
	RODNEY
	(overlaps) Shut it!

('Be quiet')

	01:19:04:21
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	No, you shut it!

	01:19:06:13
	DAD
	Have you seen these flashli-- Ah! <cackles>

	01:19:13:03
	RODNEY/DR. DOOFENSHMIRTZ
	Uh-oh.

	01:19:14:12
	DELIVERY GUY
	Excuse us. We're here to take, uh, this thing away.

	01:19:17:08
	CANDACE
	What? No!

	01:19:18:09
	DELIVERY GUY
	Sorry, kid. We got a work order right here.

	01:19:20:00
	CANDACE
	(overlaps) No! No!

	01:19:22:03
	MALE ANNOUNCER
	(into microphone) And now the final event, where each of our three contestants will attempt to intimidate the others with only the force of his evil glare. Contestants, take your marks. Get set. And begin!

	01:19:37:22
	CROWD
	<cheering walla> (continues under following dialogue)

	01:19:40:00
	MALE ANNOUNCER
	(into microphone) The voting has started! Look at those fingers go! Rodney is off to an early lead. It's the pointy-ear advantage! But wait! What's this? Fletcher has his eyes covered. He's not even trying! This could be a real opportunity for Doofenshmirtz! He leers at Rodney. Rodney returns it. With a point! A classic gambit!

	
	ON-SCREEN TEXT (on scoreboard)
	356   006   356

	01:19:42:13
	ON-SCREEN TEXT (on scoreboard)
	367   006   374

	01:19:55:04
	CROWD
	(overlaps) <impressed walla>

	01:19:59:09
	ON-SCREEN TEXT (on scoreboard)
	384   000   381
(note the scores for Doofenshmirtz and Rodney increase quickly while Dad's remains "000")

	01:19:59:10
	MALE ANNOUNCER
	(into microphone) The scores are really ticking up now and-- wait! There's a stirring in the Fletcher corner. Something's happening...

	01:20:06:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<gasps> Such evil!

	01:20:08:19
	RODNEY
	Oh! My eyes!

	01:20:10:07
	MALE ANNOUNCER
	(into microphone) And the crowd is going wild! Fletcher's numbers are skyrocketing!

	01:20:12:19
	ON-SCREEN TEXT (on scoreboard)
	456   006   456
(note the scores for Doofenshmirtz and Rodney remain the same while Dad's increases rapidly)

	01:20:16:09
	MAJOR MONOGRAM
	(through wrist communicator) Agent P, our sensors reveal that Lawrence Fletcher has been shot with a Make-Everything-Evil-izer. If he should become the supreme leader of Love Muffin, we will have no choice but to reassign you. You must find a way to snap him out of it. Remind him of his true, good nature. Remind him who he used to be!

(snap...it = 'bring him to his senses')

	01:20:35:14
	PHINEAS
	This is the one, Bro. I can feel it.

(the one = the shot that will succeed)

(Bro = shortened form of "brother")

	01:20:42:06
	CROWD
	<cheering> (continues under following dialogue)

	01:20:42:09
	DAD
	<snickers> <cackles>

	01:20:42:13
	ON-SCREEN TEXT (on medal)
	LOVE

MUFFIN

	01:20:42:16
	MALE ANNOUNCER
	(overlaps) (into microphone) I now present to you, the new supreme leader of Love Muffin, Lawrence Fletcher!

	01:20:50:03
	DAD
	Today Danville, tomorrow the world! <cackles>

	01:20:56:03
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	We've got We have term limits in Love Muffin, right?

	01:20:58:00
	RODNEY
	Nope!

	01:20:58:16
	DAD
	<cackles> (continues under following dialogue)

	01:21:01:15
	PHINEAS
	Bullseye! I think that's Dad.

	01:21:05:20
	FERB
	What was the topic of his lecture again?

	01:21:07:14
	PHINEAS
	Hi, Dad!

	01:21:16:13
	DAD
	Phineas! Ferb! What are you doing here? Brilliant shot, by the way!

	01:21:21:18
	PHINEAS
	Ah, it's all about little adjustments.

	01:21:25:20
	RODNEY/DR. DOOFENSHMIRTZ
	<overlapping bickering> Mine! Mine! Mine! It's mine! Ooh! I hate you!

	01:21:28:23
	PHINEAS
	So, how'd it go, Dad?

	01:21:30:03
	DAD
	I'm not absolutely sure, boys, but I think I just became king of the pharmacists.

(note humor, Doofenshmirtz's laboratory coat is similar to what a pharmacist wears)

	01:21:32:19
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	EXIT

	01:21:33:22
	PHINEAS
	Awesome! Oh, there you are, Perry.

	01:21:36:06
	CANDACE
	<grunts> No! Not until Mom has seen it.

	01:21:38:19
	DELIVERY GUY
	Sorry, miss, I, I got a job to do.

	01:21:40:10
	MOM
	Candace is right. Because it's not done yet.

	01:21:41:11
	CANDACE
	(overlaps) <nervous laughter>

	01:21:43:20
	MOM
	There. Take it away, guys. That junk sculpture should bring in big bids at the auction.

	01:21:48:17
	CANDACE
	Junk sculpture? Bu-bu-bu-bu-bu-bu-bu-bu-bu-bu-bu-bu-but...

	01:21:52:18
	MOM
	(overlaps) Honestly, Candace, it's not like lip-synching is my only talent. Well, now you're just being rude.

(it's...talent = presumably referring to Mom's success as singer Lindana, see Episode F004)

	TAG

	01:22:00:03
	MALE CHORUS
	(singing repeatedly) Ah, ah, ah, ah (continues under following dialogue)

	01:22:00:04
	DR. DIMINUTIVE
	(into microphone) I don't have a Napoleon complex, Napoleon had a me complex! Don't cross me!

	01:22:05:13
	VILLAINS
	(singing) Of course, the Love Muffin by-laws, which govern us all

Say State to enter this pageant, you must be this tall

So disqualified!

	01:22:14:01
	DR. DIMINUTIVE
	You can't do that!

	01:22:15:15
	VILLAINS
	(singing) Yes, we can!

	01:22:16:22
	DR. DIMINUTIVE
	Why?

	01:22:17:09
	VILLAINS
	(singing) 'Cause we're evil

Evil

Evil tonight!

	01:22:30:03
	Last Frame of Picture
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EPISODES: 

Domestic Year One: F001 – F026
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-Each episode contains two segments, each approximately 11 minutes in length.
TECHNICAL:  
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Adaptation/Translation

· "Perry's Spy Theme," a 1960s-style spy theme song, plays in different edits whenever Perry/Agent P begins his undercover work or as an end credit vocal. An extended (full) version of the song ("Perry Extended Version") is available on Navigator and Vision (under "Box Set" year 1). We strongly suggest recording this extended version once and then editing for the different variations and neutral vocal score cues throughout the series instead of recording each version/score cue as they appear.

· Dr. Doofenshmirtz constantly invents new devices in his plots to take over the Tri-State Area. He takes the respective word that describes the device and adds the suffix "-inator," meaning "to put into action."
· Main Title Vocal opens every episode. It is sung by American pop-punk band Bowling For Soup and includes spoken dialogue from PHINEAS and CANDACE throughout. The lyrics describe Phineas & Ferb’s desire to fill their summer vacation days with adventures.
· Main Title Sequence starts immediately and contains credits at the end. Textless is also provided for the sequence.
· This is a Compilation Show. Episodic titles appear in program at the beginning of each segment, each followed by opening credits. Textless is provided.

· Content credit at end of program. Textless is provided.
· A fully filled M&E will be supplied. Neutral reactions have been preserved as much as possible, but please record your own reactions for coverage, including any eating, chewing, drinking, etc.
Series Synopsis

An animated comedy about two step-brothers, PHINEAS and FERB, who find inventive things to do on each day of their summer vacation such as building a roller coaster out of materials you would find in your everyday home like popsicle sticks, indoor plumbing, etc. Unbeknownst to them, their pet platypus, PERRY, leads a double life as a secret agent.
Year 3: PHINEAS and FERB continue to have amazing adventures with their friends while an irritated CANDACE tries to get them in trouble with MOM. 
Cast
(click on actor name for complete list of credits)
PHINEAS FLYNN
Vincent Martella
 Character Age: 10
Phineas is the curious type. He is always dreaming up new adventures. An incurable optimist, Phineas constantly looks on the brighter side of things. He is as well extremely smart, creative, and persistent, causing him to build immensely large inventions and activities with his stepbrother. He is kind, which sometimes has an effect on his plans. Phineas has a very perky attitude, not very easily annoyed, and in only rare cases has shown any sign of exasperation. 
Voice Quality: Mid-range believable young boy’s voice.  His delivery is often excited and enthusiastic, especially when dreaming up new adventures. He uses the full range of his voice with highs and lows. 
Year 3: No change to character/voice quality. 

FERB FLETCHER
Thomas Sangster
Character Age: 10
Very laconic, Ferb is not actually shy like one would assume, but very courageous and clever. Quick thinking and on his feet about things, Ferb is a mechanical and technical genius. Ferb has built a plethora of things, from a roller coaster to a rocket to robots. 
Voice Quality: Older-sounding young boy’s voice with a British accent. Ferb does not show much facial expression and only occasionally smiles or frowns; this is comes across in his dialogue. He speaks with authority and with a monotone delivery.
Year 3: No change to character/voice quality. 

CANDACE FLYNN
Ashley Tisdale
Character Age: 15
The 15-year old sister of Phineas and Ferb, the eldest child of the Flynn-Fletcher household. Her day usually consists of attempting to get her brother and stepbrother in trouble with her mother, Linda Flynn, but by the time she arrives to see what they are doing, they always look perfectly innocent and normal. She is usually seen talking on her cell phone to Stacy Hirano, or less often Jenny and acts much like a stereotypical teenager when not trying to stop her brothers' antics. She was also the lead singer of Phineas and the Ferb-tones.
Voice Quality: Believable teenage female voice.  When talking to her friends her delivery is often excited and slightly ditzy. Her tone when talking to her brothers is one of exasperation and frustration. She uses the full range of her voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

PERRY THE PLATYPUS
Dee Bradley Baker
N/A
Perry the Platypus, codenamed Agent P, is Phineas and Ferb's pet platypus, who, unknown to his owners, lives a double life as a secret agent for The O.W.C.A. (a.k.a. "The Agency"), a government organization of animal spies. Perry has a lair under the Flynn-Fletcher's house that can be entered through various passages. His nemesis is Dr. Heinz Doofenshmirtz. Perry's mission is almost always foiling the doctor's plans, which he successfully accomplishes almost every time even with minimal details about the plans.
This character does not speak any dialogue. He makes neutral sounds only to indicate his feelings. All sounds are on the M&E.
Year 3: No change to character/voice quality. 

DR. DOOFENSHMIRTZ
Dan Povenmire
Character Age: 40s
Dr. Heinz Doofenshmirtz, abbreviated as Dr. D and Doof, is a mad scientist and head of Doofenshmirtz Evil Incorporated. He tends not to be evil in the traditional sense, but rather overly dramatic, eccentric and generally clueless. Dr. Doofenshmirtz seems to strangely enjoy musical numbers, he sings songs of impressing his professor and how he hates his brother Roger Doofenshmirtz. Goofy, eccentric, and overly-dramatic, Doofenshmirtz tends to babble and be rather random. Acting somewhat cliché in classic villain form, he'll commonly burst out in grand maniacal laughs and drawn out, somewhat overdone, monologues. A murderer of words and phrases, he will often mess up sayings or miss-say words.
Voice Quality: A high-range adult male’s voice with a slight German accent. He usually speaks with persistence and a lighter attitude, though he does occasionally become solemn. He uses the full range of his voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

MAJOR FRANCIS MONOGRAM
Jeff “Swampy” Marsh
Character Age: 50s
Agent P's commanding officer. He gives Agent P his mission in each episode.
Voice Quality: A low-range adult male’s voice. He speaks with authority as it is his job to give orders. He uses the full range of his voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

LAWRENCE FLETCHER (DAD)
Richard O’Brien
Character Age: 40s
Ferb’s biological father. His interests peak to aspects of history, including ancient events, cultures, and artifacts. Lawrence works as an antique dealer and historian, therefore he is very interested in world and American history, often referencing it in average conversation. Lawrence is absent-minded, easygoing, imaginative, and has a childlike innocence about his sons' contraptions. He knows that his boys build amazing things and often seems to encourage it.
Voice Quality: A mid-range adult male’s voice with a British accent. He speaks in an easygoing manner using the full range of his voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

LINDA FLYNN (MOM)
Caroline Rhea
Character Age: 40s
Biological mother of Candace and Phineas. Typical American mother. She is an avid music lover.
Voice Quality: A mid-range adult female’s voice. She uses the full range of her voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

RECURRING CHARACTERS:
Norm (male, adult) – Dr. Doofenshmirtz’s giant robot. He was built specifically to kill Perry the Platypus, but isn’t actually as evil as intended. He always wants more attention from Dr. Doofenshmirtz but is often left feeling lonely, and can sometimes act moody towards his master. Voice quality: mid-range adult male voice with cheerful tone. Delivery is slightly halting and mechanical, typical of a robot.
Appears in the following Year 3 episodes: F067, F070, F071, F074
Mrs. Johnson (female, adult) – Jeremy’s take-charge mother. She loves her son very much, and likes Candace as well. Voice quality: mid-range adult female voice with warm tone and friendly delivery. Note this character is voiced by Jane Lynch.

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F067, F072

Vanessa Doofenshmirtz (female, teens) – daughter of Dr. Doofenshmirtz and Charlene. Like most teenagers, she’s often embarrassed by her dad and often becomes frustrated with his evil schemes. Voice quality: mid-range teenage girl’s voice with apathetic tone and often sarcastic delivery. 
Appears in the following Year 3 episodes: F071, F074, F076
Roger Doofenshmirtz (male, adult) – Dr. Doofenshmirtz’s successful older brother, the pleasant and beloved mayor of the Tri-State Area. Dr. Doofenshmirtz absolutely despises Roger, who was their mother’s favorite son, and this hatred often motivates his schemes.  However, Roger is always civil to Dr. Doofenshmirtz. Voice quality: low-range adult male voice with pleasant tone and confident delivery.  

Appears in the following Year 3 episodes: F069, F071

Irving (male, child) – Phineas’ greatest admirer. Voice quality: mid- to high-range young boy’s voice with nasal tone and a slightly whiny delivery. 

Appears in the following Year 3  episodes: F068, F069, F070, F077
Jeremy (male, teenager) – Candace’s boyfriend; he is friendly towards Phineas and Ferb. Voice quality: mid-range, soft-spoken adolescent male voice with slight texture. 

Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F072, F073, F074, F077
Baljeet (male, child) – One of Phineas and Ferb’s friends; he is very smart and tends to analyze the mathematical and scientific aspects of their adventures. Voice quality: Believable young male voice, high-pitched. He speaks quickly. He often screams. He has an East Indian accent. Very animated voice. His voice is rarely heard outside the upper register.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F071, F072, F073, F074, F075, F076, F077, F078
Buford (male, child) - One of Phineas and Ferb’s friends. He is a bit of a bully, especially to Baljeet. Voice quality: Scruffy, mid-ranged, adolescent male voice. Relatively flat speech, but not monotone. A slight New Jersey/New York accent.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F071, F072, F073, F074, F075, F076, F077, F078
Carl (male, adult) – Major Monogram’s bumbling intern. Voice quality: Higher range adult male voice. Speaks nervously.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F071, F072, F073, F074, F076, F078
Isabella (female, child) – One of Phineas and Ferb’s friends; she is always very interested in Phineas and constantly asks what he’s doing, but he is oblivious to the attention she gives him. Voice quality: A high-pitched, excitable, young female, voice. Speaks always in a high-pitched tone. Inquisitive and “cute” sound.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F069, F070, F071, F073, F074, F075, F076, F077, F078
Stacy (female, teenager) – Candace’s enthusiastic best friend. Voice quality: A mid-to-low ranged teenage female voice. Speaks using a lot of slang and attitude. Uses a large spectrum of her voice.

Year 3: No change to character/voice quality.

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F071, F072, F074, F075
Dr. Diminutive (male, adult) – Voice quality: Mid-range middle aged male voice. Speaks with a German accent.

Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F078
Rodney (male, adult) – Alois Everhard Elizabeth Otto Wolfgang Hypatia Gunter Geilen Gary Cooper Von Rodenstein, also known as Rodney, is another evil scientist. He regularly wins the devious Inator Creator Contests and is perpetually unimpressed with Dr. Doofenshmirtz's schemes. Voice quality: High-pitched, older male voice. Speaks meekly.

Year 3: No change to character/voice quality.
Appears in the following Year 3 episodes: F074, F078
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Vocal Summary - Year 3

		Title:		Phineas and Ferb (Year 3)





				Opening Vocal		Opening Vocal with Chorus		Vocal		Vocal with chorus		Ditty		Ditty with Chorus

		Opening Vocal		0		1

		Episode 66				0		0		2		0		2

		Episode 67				0		1		1		2		0

		Episode 68				0		0		2		1		0

		Episode 69				0		1		0		1		0

		Episode 70				0		1		2		0		1

		Episode 71				0		0		5		0		2

		Episode 72				0		1		1		1		1

		Episode 73				0		1		4		0		0

		Episode 74				0		1		4		0		0

		Episode 75				0		1		2		0		0

		Episode 76				0		3		4		0		0

		Episode 77				0		2		3		0		0

		Episode 78				0		0		2		0		1

		Episode 79

		Episode 80

		Episode 81

		Episode 82

		Episode 83

		Episode 84

		Episode 85

		Episode 86

		Episode 87

		Episode 88

		Episode 89

		Episode 90

		Episode 91

		Episode 92

		Episode 93

		Episode 94

		Episode 95

		Episode 96

		Episode 97

		Episode 98

		Episode 99

		Episode 100

		Totals		0		1		12		32		5		7






